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Do not touch the antenna while playing or the car distance control will be altered. Replace the batteries if the power decreases. Remove the batteries if you are ... 
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MANUAL DE INSTRUCCIONES MANUAL DE INSTRUÇÕES INSTRUCTION MANUAL BEDIENUNGSANLEITUNG



M13112017H2 a.1



ESPAÑOL



¡ADVERTENCIA! UTILÍCESE BAJO LA VIGILANCIA DE UN ADULTO. PRECAUCIÓN: No toque la antena mientras juega o la distancia de control del vehículo se verá afectada. Cambie las pilas si la potencia disminuye. Extraiga las pilas cuando no vaya a usarlo durante un largo periodo de tiempo. Mantenga el juguete alejado del calor directo. No sumerja el juguete en agua ya que puede dañar los componentes electrónicos. En un entorno con descarga electrostática, el juguete puede funcionar mal y requerir que se vuelva a encender. No coja el vehículo en movimiento. Mantenga las manos, el pelo y la ropa alejados de los neumáticos y cuando el interruptor esté encendido. Evite golpear a personas, animales y a los muebles de la casa. Cuando el vehículo está en movimiento, no tocar las ruedas. Éste puede sufrir daños. No doble la antena ni señale a nadie con ella para evitar daños. No lo utilice en carreteras o otros lugares peligrosos para evitar accidentes.



• Mantener las pilas lejos del alcance de los niños pequeños. • El cambio de pilas debe ser realizado por un adulto. • Las baterias recargables solo han de ser cargadas bajo la supervisión de un adulto. • Las baterias recargables han de ser retiradas del juguete antes de ser cargadas. • Asegúrese de poner las pilas correctamente, con los signos + y - según la ilustración. • Sustituir todas las pilas al mismo tiempo y no mezclar diferentes pilas, o pilas nuevas con pilas usadas. • No usar pilas recargables. Utilizar siempre pilas iguales o equivalentes a las recomendadas. • No intentar recargar pilas que no sean recargables. • Las pilas gastadas deben ser retiradas del juguete. • Los terminales del juguete no se deben cortocircuitar. • Una vez retiradas las pilas asegúrese que el compartimento está correctamente cerrado. • Recomendamos el uso de pilas alcalinas. El símbolo del cubo de basura tachado indica que las pilas, pilas recargables, pilas de botón, paquetes de pilas, etc. no deben desecharse junto con la basura doméstica. Las pilas son perjudiciales para la salud y el medio ambiente. Proteja el medio ambiente contra riesgos para la salud. Al final de la vida útil del juguete, use una herramienta casera para desmontar el producto y sacar la pila integrada, o abra el compartimiento de las pilas para retirarlas. Deseche las pilas de acuerdo a la regulación local sobre su desecho selectivo o reciclaje.



¡ADVERTENCIA! No recomendado para niños menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que pueden ser ingeridas o inhaladas y producir asfixia.



RAEE. Cuando este aparato se encuentre fuera de uso, extraiga las baterías y guárdelas en forma separada. Lleve los componentes eléctricos a los puntos de recolección local de residuos de equipos eléctricos y electrónicos. Los demás componentes pueden eliminarse junto con los desechos domésticos.



INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LAS PILAS:



Por medio de la presente World Brands S.L declara que el juguete cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/53/EU (RED). Puede consultar la Declaración de Conformidad, Doc Desert Squad XT180765, en el siguiente enlace: http://www.worldbrands.es/es/declaraciones-de-conformidad



INSTALACIÓN DE LA BATERÍA Y LAS PILAS



1.5V AA 1.5V AA 1.5V AA 1.5V AA



R



1.5V AA 1.5V AA



L



Desatornille la parte trasera del vehículo. Coloque 4 pilas AA/AM3/LR6 de 1.5V con la polaridad correcta. Atornille la tapa de nuevo. Desatornille y levante la tapa de la emisora; coloque, con la polaridad correcta, dos pilas de 1.5V.



Pilas para el coche: 4 x 1.5V AA/AM3/LR6 (no incluidas). Pilas para el mando: 2 x 1.5V AA/AM3/LR6 (no incluidas).



OPERACIONES BÁSICAS Avance/Retroceso



Una luz roja en el control remoto indicará que funciona. El transmisor tiene dos palancas.



Derecha/Izquierda



Conducir hacia delante o hacia atrás (1). Para mover el vehículo hacia delante o hacia atrás, mueva la palanca izquierda hacia delante o detrás respectivamente. 1 R



L



Girar a la derecha o a la izquierda (2). Para girar el vehículo hacia la izquierda, mueva la palanca derecha hacia la izquierda. Para girar el vehículo hacia la derecha, mueva la palanca derecha a la derecha.



2 L L



3 R



Trimmer (3). Si el vehículo gira por si solo hacia la izquierda o hacia la derecha, mueva el trimmer (que está en la parte de abajo del coche) hacia la derecha o la izquierda respectivamente para ajustar la dirección de las ruedas.



R



Parar. Para detener el vehículo suelte las palancas.



SOLUCIÓN DE PROBLEMAS SÍNTOMAS



CAUSAS



SOLUCIÓN



El vehículo no reacciona, o no reacciona correctamente a la operación de la emisora.



- Una interferencia de alta frecuencia ocurrida cerca de líneas de alto voltaje, transformadores y algunos tipos de edificios. - Las pilas se están agotando.



- Evitar estos lugares o escoger otro sitio donde utilizar el vehículo. - Cambie las pilas de la emisora o del coche por unas nuevas.



Pérdida de control.



- Otro vehículo radiocontrol que usa el mismo tipo de frecuencia se encuentra cerca. - Fuera del alcance de control.



- Transladese a otro sitio donde se encuentre fuera de la interferencia del otro vehículo. - Aproxímese al vehículo para estar dentro del radio de control



El vehículo avanza despacio, erráticamente, o no avanza.



- Las pilas no se han colocado correctamente en el compartimento - Las pilas se están agotando. - Ha quedado atrapado pelo, alfombra o suciedad en las ruedas.



- Comprobar la polaridad y colocación de las pilas. - Cambie las pilas por unas nuevas. - Retire con cuidado estos materiales extraños.



WORLDBRANDS S.L. P. Ind. Ribarroja, Sector 14, C/Pouet de Nasio, Parcela 5 Nave 2B46190 Ribarroja del Túria, Valencia (Spain)



PORTUGUÊS



PRECAUÇAO! A UTILIZAR SOB A VIGILÂNCIA DE ADULTOS. PRECAUÇÃO Não toque na antena durante a utilização, caso contrário, a distância de controlo do carro será afetada. Se a potência diminuir, substitua as pilhas. Retire sempre quando não utilizado durante um período prolongado Mantenha o brinquedo longe de calor directo. Não submergir o brinquedo am água pois pode danificar os componentes electronicos. Num caso de descarga electrostática, o brinquedo pode funcionar mal e deve ser configurado novamente Não pegue no veículo em movimento Mantenha as mãos, o cabelo e a roupa folgada afastados dos pneus e dos cubos da roda e quando o brinquedo estiver ligado (ON) Evite bater em pessoas, animais ou mobiliário.



RAEE. Quando esta peça se encontrar fora de uso, retire as pilhas e guarde-as de forma separada. Leve os componentes eléctricos aos pontos de recolha de local para equipamentos eléctricos e electrónicos domésticos. Os restantes componentes poden ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. O simbolo riscado do cesto papéis indice que as baterías, as baterías recarregáveis, as pilhas de botão, os conjuntos de baterias, etc. não devem ser tirados no lixo doméstico. As baterias são prejudiciais para a saúde e ambiente. Ajude a proteger o ambiente contra os riscos para a saúde. Diga aos seus filhos que devem de as tirar nos pontos de recolha selectiva, para serem recicladas correctamente.



ADVERTÊNCIA! : Não indicado para crianças com idade inferior a 3 anos. Contém peças pequenas que podem ser ingeridas ou inaladas pela criança e provocar asfixia. PRECAUÇÕES COM AS PILHAS Manter as pilhas longe do alcançe das crianzas pequenas. A substitução das pilhas deve ser realizada por um adulto. Certificar que as pilhas são colocadas correctamente, com os sinais + e - de acordo com as ilustrações Substituir todas as pilhas ao mesmo tempo e não misturar diferentes tipos de pilhas, ou pilhas novas com pilhas usadas. Não usar pilhas recarregáveis. Utilizar sempre pilhas iguais ou equivalentes às recomendadas. Não tentar recarregar pilhas que não sejam recarregáveis. As pilhas usadas devem retirar-se do jogo. Os terminais do jogo não se devem cortocuitar. Una vez substituidas as pilhas, certificar-te que o compartimento está correctamente fechado. Recomendamos o uso de pilhas alcalinas.



• • • • • • • • • •



Através deste World Brands SL declara que o brinquedo cumpre os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Directiva 2014/53/EU (RED). Você pode consultar a Declaração de Conformidade, Doc Desert Squad XT180765, no seguinte link: http://www.worldbrands.es/es/declaraciones-de-conformidad



INSTALAÇAO DA BATERIA 1.5V AA 1.5V AA 1.5V AA 1.5V AA



R



1.5V AA 1.5V AA



L



Desenroscar a parte traseira do veículo. Coloque 4 pilhas 1.5V AA / AM3 / LR6 com a polaridade correta. Feche a tampa novamente. Remover o parafuso da tampa do transmissor. Abrir a tampa do compartimento das pilhas. Coloque dois pilhas 1.5V com os pólos segundo indicação.



Pilhas para o veículo: 4 x 1.5V AA/AM3/LR6 (não incluído). Pilhas para o transmissor: 2 x 1.5V AA/AM3/LR6 (não incluído).



AS OPERAÇÕES BÁSICAS Para a frente / trás



Vai acender-se uma luz vermelha no controlo remoto para indicar que está em funcionamento. O transmissor tem dos alavancas. Mover para a frente ou para trás (1). Para mover o veículo para a frente ou para trás, mova a alavanca esquerda para frente ou para trás.



Dereita / Esquerda



1 R



L



Virar para o lado esquerdo o direito (2). Para o veículo virar para o lado esquerdo, empurrar a alavanca direita para a esquerda. Para o veículo virar para o lado direito, empurrar a alavanca direita para a direita. 2



R



Parar. Para parar o veículo, solte o alavanca.



L L



3 R



Trimmer (3). Se o veículo girar de modo autónomo para a esquerda ou direita, mova o trimer (que se encontra na parte inferior do carro) para o lado direito ou esquerdo, respetivamente, a fim de ajustar a direção das rodas. SOLUÇÃO DE PROBLEMAS SINTOMAS



CAUSAS



SOLUÇÃO



O veículo não reaja ou não reagem adequadamente para o funcionamento da estação.



- A interferência de alta frequência ocorreu perto de linhas de alta tensão, transformadores e alguns tipos de edifícios. - A bateria está fraca.



- Evite estes lugares, ou escolher um outro lugar para usar o veículo. - Substitua as pilhas com os novos.



Perda de controle.



- Outro veículo controle de rádio usando a mesma frequência fica nas proximidades. - Controle de Raio exterior.



- Passar para outro lugar onde não há interferência externa de outro veículo. - Acesso ao veículo estar dentro do raio de controlo.



O veículo avança devagar, de forma irregular, ou não ir.



- As pilhas não estão correctamente colocados no interior do compartimento. - As pilhas están fracas. - Você foi preso cabelo, carpete ou sujeira entre as rodas.



- Verifique a polaridade e ligação das pilhas. - Substitua as pilhas com os novos. - Remover estes materiais estranhos com cuidado.



ENGLISH WEEE. When this device can no longer be used, extract the batteries and store them separately. Take the electrical parts to your local electrical and electronic waste collection point. The remaining parts can be discarded along with normal household waste. Through this WorldBrands SL declares that the toy meets the essential requirements and other relevant provisions of the Directive 2014/53/EU (RED). You can view the Declaration of Conformity, Doc Desert Squad XT180765, on the following link: http://www.worldbrands.es/es/declaraciones-de-conformidad



The crossed-out dustbin symbol indicates that batteries, rechargeable batteries, button cells, battery packs, etc. must not be put in the household waste. Batteries are harmful to health and the environment. Please help to protect the environment from health risks. If the toy is out of use, please use common household tool to break the product for built-in rechargeable battery operated toy or unscrew the battery door for replaceable battery operated toy, then take the battery out from the toy. Dispose of battery in accordance with your local battery recycling or disposal laws.



WARNING!



BATTERY WARNINGS: Keep batteries away from small children. Battery must be replaced by an adult. Make sure the batteries are inserted correctly, with the +/signs as shown. Replace all batteries at the same time. Always use the same or equivalent battery to the recommended ones. Do not attempt to recharge non-rechargeable batteries. Used batteries should be removed from the game. The game terminals must not be short-circuited. After removal of batteries, ensure the compartment is properly closed. We recommend using alkaline batteries.



• • • • • • • • • •



FOR USE UNDER ADULT SUPERVISION



Unscrew the rear part of the vehicle. Place 4 AA / AM3 / LR6 1.5V batteries with the correct polarity. Screw the cover back on.



1.5V AA 1.5V AA



INSTALACIÓN DE LA BATERÍA Y LAS PILAS



WARNING! Not suitable for children under 3 years of age. Contains small parts that could be swallowed or inhaled by a child and that can cause choking.



1.5V AA 1.5V AA



CAUTION: Do not touch the antenna while playing or the car distance control will be altered. Replace the batteries if the power decreases. Remove the batteries if you are not going to use it for a long time. Keep the toy away from direct heat. Do not submerge the toy into water that can damage the electronic assemblies. Under the environment with electrostatic discharge, the toy may malfunction and require user to reset the toy. Do not pick up the vehicle in motion. Keep hands, hair and loose clothing away from tires when toy is switched on. Avoid beating persons, animals or things. When the car is in motion, do not touch the wheels by hand to avoid damages to the car. Do not bend the antenna or point it at other people or articles to avoid hurts. Do not play on the roads or in any other dangerous places to avoid accidents.



R



Unscrew the transmitter cover; place, with the correct polarity, two 1.5V batteries and close.



1.5V AA 1.5V AA



L



Vehicle batteries: 4 x 1.5V AA/AM3/LR6 (not included). Transmitter batteries: 2 x 1.5V AA/AM3/LR6 (not included). THE BASIC OPERATIONS



Forwards / Backwards



Right / Left



A red light in the remote control indicates that it is working. The transmitter has a two sticks. Driving forward and backward (1). To make the vehicle move forwards or backwards, move the left stick up and down, respectively.



1 R



L



Turn left or right (2). To make the vehicle turn left, move the right stick to the left. To make the vehicle turn right, move the right stick to the left.



L L



3 R



Trimmer (3). If the vehicle tends to turn left or right by itself, move the trimmer (on the underside of the car) to the right or left respectively to adjust the direction of the wheels.



2 R



Stop. To stop the vehicle, release the sticks.



TROUBLESHOOTING SYMPTON



CAUSE



SOLUTION



Vehicle does not react, or react poorly to the transmitter.



- High-frequency interference occcurred near to high-voltage lines, transformers and some types of building. - The batteries are weak.



- Avoid this, if possible, or choose another place to operate the vehicle. - Change batteries in the transmitter or in the vehicle.



Loss of control.



- Another radio control vehicle using the same frequency and channel is operated near your vehicle. - Out of transmission range.



- Move to another place without radio frequency interference from other devices. - Stay closer to be in the radio control range.



Vehicle runs slowly, erratically or does not run.



- Batteries are not installed correctly. - Weak batteries. - Hair, carpet or dirt might be trapped between wheels.



- Check the batteries polarity and connection. - Change the batteries. - Carefully remove the foreign materials.



DEUTSCH Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE). Wenn das Gerät nicht benutzt wird, Batterien entnehmen und getrennt aufbewahren. Bringen Sie die elektrischen Komponenten zu einer Sammelstelle für Restmüll von elektrischen und elektronischen Geräten. Die anderen Komponenten können zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden.



Mit diesem Dokument erklärt World Worldbrands S.L., dass dieses Produkt den grundlegenden Bedingungen sowie allen anderen geltenden Vorschriften der Direktive 2014/53/ EU entspricht. Die entsprechende Konformitätserklärung, Doc Desert Squad XT180765, finden Sie unter folgendem Link: http://www.worldbrands.es/es/declaraciones-de-conformidad



WARNUNG! VORSICHT: Berühren Sie die Antenne nicht, während Die mit dem Auto spielen, oder wenn es zu weit entfernt ist. Wechseln Sie die Batterien aus, wenn es nicht mit voller Kraft funktioniert. Nehmen Sie die Batterien wenn Sie es eine zeitlang nicht benutzen wollen. Bewahren Sie das Spielzeug nicht in der Nähe einer direkten Wärmequelle auf. Tauchen Sie das Spielzeug nicht in Wasser ein, da die elektronischen Teile Schaden nehmen könnten. In einer Umgebung mit elektrostatischer Entladung könnte das Spielzeug schlecht funktionieren und es müsste erneut eingeschaltet werden. Versuchen Sie nicht, das Fahrzeug anzufassen, wenn es in Bewegung ist. Halten Sie Ihre Hände, Ihr Haar und Ihre Kleidung fern von den Rädern des Fahrzeugs und wenn es angeschaltet ist. (ON) Vermeiden Sie es, Personen, Tiere oder Möbel in der Wohnung anzufahren.



Das Symbol eines durchgestrichenen Mülleimers zeigt, dass Batterien, wiederaufladbare Batterien, Knopfzellen etc. nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. Sie schaden der Gesundheit und der Umwelt. Schützen Sie die Umwelt und vermeiden Sie Gesundheitsschäden. Zerlegen Sie das Gerät nach Ende der Lebensdauer mit einem haushaltsüblichen Werkzeug oder öﬀnen Sie das Batteriefach und nehmen Sie die Batterien heraus. Entsorgen Sie die Batterien gemäß der örtlichen Vorschriften für Mülltrennung und Recycling.



WARNUNG! Für Kinder unter drei Jahren nicht empfohlen, da das Spielzeug kleine Teile enthält, die von Kleinkindern verschluckt werden könnten, und daher Erstickungsgefahr besteht. BENUTZUNG UNTER AUFSICHT VON ERWACHSENEN. • Bewahren Sie die Batterien so auf, dass kleine Kinder sie nicht erreichen können. • Die Batterien dürfen nur von Erwachsenen gewechselt werden. • Vergewissern Sie sich, dass Sie die Batterien so einlegen, wie es die Abbildung mit den +/- Zeichen angibt. • Tauschen Sie alle Batterien zur selben Zeit aus und benutzen Sie keine unterschiedlichen Batterien, oder neue und gebrauchte. • Keine aufladbaren Batterien benutzen. Benutzen Sie immer die gleichen oder entsprechende Batterien wie die empfohlenen. Versuchen Sie nicht Batterien aufzuladen, die nicht aufladbar sind. Verbrauchte Batterien müssen aus dem Spielzeug entnommen werden. Die elektrischen Verbindungen des Spielzeugs dürfen nicht umgangen werden. • Wenn die verbrauchten Batterien entfernt worden sind, vergewissern Sie sich, dass das Batteriefach geschlossen ist. • Wir empfehlen den Gebrauch von Alkaline Batterien.



Schrauben Sie den hinteren Teil des Fahrzeugs ab. Legen Sie 4 AA/AM3/LR6-Batterien mit 1,5 V ein, achten Sie dabei auf korrekte Polarität. Schrauben Sie den Deckel wieder fest. Schrauben Sie den Deckel des Senders ab; legen Sie 2 Batterien mit 1,5 V ein, achten Sie dabei auf korrekte Polarität.



1.5V AA 1.5V AA



1.5V AA 1.5V AA



EINLEGEN DER BATTERIEN



R



1.5V AA 1.5V AA



L



Batterien für das Auto: 4 x 1,5 V AA/AM3/LR6 (nicht inbegriffen) Batterien für die Fernbedienung: 2 x 1,5 V AA/AM3/LR6 (nicht inbegriffen)



FUNKTIONEN Schalten Sie die Fernbedienung ein. Ein rotes Licht zeigt an, dass die Fernbedienung funktionsbereit ist. Der Sender ist mit einem Rad und einem Abzug ausgestattet. Nach vorne oder nach hinten fahren (1). Um das Fahrzeug vorwärts oder rückwärts zu fahren, Bewegen Sie den linken Stick auf und ab.



Vorwärts / Rückwärts



Rechts / Links



1 R



L



2 R



Nach rechts oder links drehen (2). Um das Fahrzeug nach links zu wenden, Bewegen Sie den rechten Stick nach links. Um das Fahrzeug nach rechts zu wenden, Bewegen Sie den rechten Stick nach rechts.



L



Anhalten. Zum Anhalten des Fahrzeugs Hebel loslassen.



L



3 R



Trimmer (3). Wenn sich das Auto von alleine nach links oder rechts dreht, bewegen Sie den Trimmer (dieser befindet sich am unteren Teil des Fahrzeugs) nach rechts oder links, um die Ausrichtung der Räder zu justieren.



PROBLEMLÖSUNG SYMPTOME



URSACHEN



LÖSUNG



Das Fahrzeug reagiert nicht bzw. nicht korrekt auf die Anweisungen des Senders.



- Eine Hochfrequenz-Interferenz in der Nähe von Hochspannungsleitungen, Transformatoren und manchen Gebäuden - Die Batterien sind zu schwach.



- Vermeiden Sie solche Standorte bzw. suchen Sie einen anderen Ort für die Nutzung des Fahrzeugs. - Tauschen Sie die Batterien von Sender oder Auto gegen neue aus.



Verlust der Kontrolle.



- Ein anderes ferngesteuertes Fahrzeug, das dieselbe Frequenz nutzt, befindet sich in der Nähe. - Das Fahrzeug befindet sich außerhalb des Kontrollbereichs.



- Suchen Sie einen Standort außerhalb der Interferenz mit dem anderen Fahrzeug. - Gehen Sie näher an das Fahrzeug heran, damit sich dieses innerhalb des Kontrollbereichs befindet.



Das Fahrzeug kommt nur langsam, unbeständig oder gar nicht voran.



- Die Batterien wurden nicht korrekt ins Batteriefach eingelegt. - Die Batterien sind zu schwach. - Es haben sich Haare, Teppichfasern oder Schmutzreste in den Rädern verfangen.



- Überprüfen Sie die korrekte Polarität und Lage der Batterien. - Wechseln Sie die Batterien aus. - Entfernen Sie vorsichtig alle Fremdkörper.



























Empfehlen Sie Dokumente
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MANUAL DE INSTRUCCIONES INSTRUCTION MANUAL 

Do not operate any appliance with a damaged cord or charger or after the ... Do not allow the cord to hang over the edge
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instruction manual manual de instrucciones 

INSTRUCTIONS. La sección en español empieza en la página 15. Avanti has a policy of continuous improvement on its produc
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INSTRUCTION MANUAL MANUAL DE INSTRUCCIONES 

We have provided many important safety messages in this manual for your ... injury, and let you know what can happen if
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manual de instrucciones manual de instruÃ§Ãµes 

+ 5 AÃ‘OS / + 5 ANOS / + 5 YEARS / + 5 JAHRE. MANUAL .... Nasio, Parcela 5 Nave 2B46190 Ribarroja del TÃºria .... same frequency and channel is operated.
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Manual de instrucciones Manual de instruções 

Aviso de bateria fraca. Tamanho da imagem. Selector de modo/Menu. (Selecção de cena). P S A M. Selector de modo. Night S
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Manual de instrucciones Manual de instruções - Multimagen 

Pára-sol de objectiva (1)/Adaptador de anel (1). • Tampa da objectiva (1)/Correia da tampa da objectiva (1). • CD-ROM (S
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Manual de instrucciones 

parte inferior del vehículo o productos anti- corrosivos en el ...... Esta mezcla ofrece no solamente protección anti- c
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manual de instrucciones 

Install driver: instala el controlador del teléfono ... Abra Windows Media Player y sincronice archivos de música. .....
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Manual de instrucciones 

pág. 48 . Para desbloquear una puerta tire la manilla de la .... Sujete siempre las puertas de la manilla al ...... El A
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manual de instrucciones - UserManual.wiki 

plan de servicio, el roaming de datos puede incurrir en cargos de roaming significativos. Para conectarse ...... una fir
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manual de instrucciones - Electrolux 

difracción de onda de tierra es la adecuada. No ubique la toma a tierra en una tubería de gas. Si no está ... los tubos
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Manual de instrucciones 

dad entre 30 y 50 km/h, las fuerzas que ..... 10. 30. 50. 70. 90. 120. 160. 200. 240. 1/11/20. 5090130 o. AIRBAG. B6L-00
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manual de instrucciones - cloudfront.net 

Tocar – cuando quiera escribir usando el teclado de la pantalla, seleccionar un elemento de la pantalla. (como una aplic
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Manual de instrucciones 

tout l'Ã©lectrolyte qui s'est Ã©coulÃ© dans le compartiment Ã  piles avant d'installer de nouvelles piles. Pour les utilisateurs au Canada. DEPOT DES BATTERIES AU.
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manual de instrucciones - Zte 

pantalla, el uso de Bluetooth y Wi-Fi y la funcionalidad de GPS pueden ... Apague la sincronizaciÃ³n automÃ¡tica, Wi-Fi
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Manual de instrucciones - Zoom 

mientras que las opciones para el módulo REVERB/DELAY son Hall, Room y ..... This patch is inspired by the legendary Mot
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manual de instrucciones - Olympus 

51. Toma de imágenes sobre un fondo borroso. Menú Guiado. 28. Fotografiado con prioridad de apertura. 39. Toma de fotogr










 


[image: alt]





Manual de instrucciones Touareg 

Para la radio y el modo TV → cuaderno RCD 550 o → cuaderno RNS 850. – Para el cierre ..... Tecla para desbloquear eléctr
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Manual de instrucciones Vento 

modo de funcionamiento E-MODE (conducción en ...... Si durante la marcha en el modo E-MODE dejan ..... gen AG incluye ta










 


[image: alt]





Manual de instrucciones Scirocco 

tor (Electronic Power Control). → pág. 124. ...... intervalos de servicio informa de la fecha del pró- ...... Si hay una
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Manual de instrucciones Scirocco 

sobre todo en Europa → pág. 57. Dado el caso, ...... En Europa y Japón: www.volkswagen.com/ car-net ...... picos de tens
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manual de instrucciones - AWS 

4 Instale OLYMPUS Viewer 3. • Compruebe los requisitos del sistema antes de iniciar la instalación. • Haga clic en el bo
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Manual de instrucciones Beetle 

dad a --- km/h o Advertencia velocidad a. --- mph) ...... dean. Posible causa.. Se ha detectado un vehículo en el án- gu
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Manual de Instrucciones 

más. Durante la regeneración, aumenta ligera- mente el consumo de combustible. 1 El gasóleo puede contener una determina
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